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1. Место Дисциплины В Структуре Опоп
Дисциплина  «иностранный  Язык»  Относится  К  Базовой  Части  Блока  1

«дисциплины,  Модули»  Опоп  По  Специальности  30.05.02  Медицинская  Биофизика.  По
Характеру Освоения Данная Дисциплина Обязательна К Освоению В Течение Двух Лет
Обучения  По  Программе  Специалитета  (1-4  Семестрах).  В  Конце  1-3  Семестров
Предусмотрен  Зачёт,  В  Конце  4-Го  –  Экзамен.  Для  Освоения  Данной  Дисциплины
Обучающиеся Должны Иметь Базовые Знания И Владение Английским Языком В Объеме
Общеобразовательной Школы.

Основной  Целью  Курса  Является  Повышение  Исходного  Уровня  Владения
Английским Языком.

Изучение Английского Языка Имеет Своей Целью Обеспечить:

- Повышение Способности К Самообразованию;

- Развитие Информационной Культуры;

- Расширение Кругозора И Повышение Общей Культуры Студентов;

- Воспитание Уважения К Духовным Ценностям Разных Стран И Народов;

- Развитие Умения Работать Со Справочной Литературой.

Учебная  Дисциплина  Предусматривает  Профессионально-Ориентированное
Изучение  Иностранного  Языка.  Программа  Отражает  Современные  Тенденции  И
Требования  К  Обучению  И  Практическому  Владению  Иностранным  Языком  В
Повседневном Общении И Профессиональной Деятельности, Направлена На Повышение
Общей И Коммуникативной Культуры Специалистов Среднего Звена, Совершенствование
Коммуникативных  Умений  И  Навыков,  Повышение  Качества  Профессионального
Образования.  Учебная  Дисциплина  Учитывает  Межпредметные  Связи  С  Другими
Изучаемыми Дисциплинами.

2.  Планируемые  Результаты  Обучения  По  Дисциплине,  Соотнесенные  С
Планируемыми  Результатами  Освоения  Образовательной  Программы
(Компетенциями Выпускников)

Формируемые Компетенции Планируемые Результаты Обучения По Дисциплине,
Характеризующие Этапы Формирования

Компетенций

Ок-8  -  Готовность  К
Коммуникации  В  Устной  И
Письменной  Формах  На
Русском  И  Иностранном
Языках  Для  Решения  Задач
Профессиональной
Деятельности

(Начальный  Этап

В (Опк-8) Владеть Навыками Создания На Русском И
Иностранных  Языках  Грамотных  И  Логически
Непротиворечивых Письменных И Устных Текстов
Учебной  И  Научной  Тематики  Реферативно-
Исследовательского  Характера,  Ориентированных
На  Соответствующее  Направление
Подготовки/специальность.
Владеть Иностранным Языком На Уровне В1.
У  (Опк-8)  Уметь  Осуществлять  Поиск  Новой
Информации При Работе С Учебной, Общенаучной И
Специальной Литературой; Понимать Устную Речь
На  Бытовые  И  Профессиональные  Темы;
Осуществлять Обмен Информацией При Устных И
Письменных Контактах В Ситуациях Повседневного
И  Делового  Общения;  Составлять  Тезисы  И
Аннотации К Докладам По Изучаемой Проблематике
З  (Опк-8)  Знать  Основные  Особенности



Формирования) Фонетического,  Грамматического  И  Лексического
Аспектов Языка; Культуру Стран Изучаемого Языка,
Правила Речевого Этикета; Основы Публичной Речи;
Основные Приемы Аннотирования, Реферирования И
Перевода Специальной Литературы.

3. Структура И Содержание Дисциплины (Модуля)

Объем Дисциплины (Модуля) Составляет 9 Зачетных Единиц, Всего 324 Часа,  Из
Которых  133  Часа  Составляет  Контактная  Работа  Обучающегося  С  Преподавателем
(Практические  Занятия  И  5  Часов  Мероприятия  Промежуточной  Аттестации),  191  Час
Составляет Самостоятельная Работа Обучающегося (В Т.Ч. Включая 36 Часов Подготовки
К Экзамену).

Содержание Дисциплины

Наименование И Краткое
Содержание Разделов И Тем

Дисциплины (Модуля),

Форма Промежуточной
Аттестации По Дисциплине

(Модулю)

Всего
(Часы)

В Том Числе
Контактная Работа

(Работа Во
Взаимодействии С
Преподавателем),

Часы

П р а к т и ч е с к и е
З а н я т и я

Самостоятельная
Работа

Обучающегося,
Часы

Моя  Жизнь,  Мое
Окружение. (Темы: Я И Моя
Семья. Досуг И Развлечения.
Внешность. Жизнеописания.
Будущее. Одежда. Покупки.)

72 31 41

В Т.Ч. Текущий Контроль 2
Зачет

Люди  И  Страны  (Темы:
Транспорт.  События  И
Происшествия.  Еда  И
Проблемы  Здоровья.  Виды
Деятельности.  Возможности.
Особенности  Высшего
Образования В России И За
Рубежом)

72 33 39

В Т.Ч. Текущий Контроль 2
Зачет

Планета  Земля.  (Темы:
Проблемы  Окружающей
Среды.  Обычаи,  Традиции,
Праздники  Народов  Разных
Стран. Путешествия.)

72 35 37

В Т.Ч. Текущий Контроль 2 В  Т.Ч.  Текущий
Контроль

2

Зачет Зачет

Биология Как Наука. (Темы:
Концепт  –  Жизнь.
Происхождение  И  Развитие
Жизни  На  Земле.
Многообразие

72 34 38



Органического  Мира.
Наследственность  И
Изменчивость.  Царство
Растений.  Царство
Животных.  Выдающиеся
Ученые-Биологи.
Сегодняшний День Иббм.)

В Т.Ч. Текущий Контроль 2
Экзамен 4 Семестр - 36
Итого 324 133 155

Текущий Контроль Успеваемости Проходит В Рамках Занятий Семинарского Типа,
Групповых  Или  Индивидуальных  Консультаций.  Промежуточная  Аттестация
Осуществляется На Экзамене.

4. Образовательные Технологии

В  Соответствии  С  Рабочей  Программой  И  Тематическим  Планом  Изучение
Дисциплины Проходит В Виде Аудиторной И Самостоятельной Работы Студентов. Учеб-
ный Процесс В Аудитории Осуществляется В Форме Практических Занятий.

Традиционные  И  Инновационные  Образовательные  Технологии  Способствуют
Формированию Общекультурной Компетенции Ок-8: Беседы, Дискуссии, Дебаты, Ролевые
Игры, Решение Проблемных Задач, Поисковые Задачи, Технология Развития Критического
Мышления, Метод «портфолио».

5. Учебно-Методическое Обеспечение Самостоятельной Работы Обучающихся
Самостоятельная Работа Направлена На Подготовку Современного Компетентного

Специалиста  И  Формирование  Способностей  И  Навыков  К  Непрерывному
Самообразованию И Профессиональному Совершенствованию.

Выполнение  Самостоятельной  Работы  Еженедельно  Контролируется  В  Ходе
Практических  Занятий,  Средством  Контроля  Выполнения  Индивидуальных  Заданий
Исследовательского И Поискового Типа Служит Обсуждение Докладов И Презентаций На
Семинарах.

Во  Время  Самостоятельной  Работы  Студентами  Выполняются  Следующие  Виды
Деятельности:

1.  Отработка  Материала,  Пройденного  На  Практических  Занятия  (Углубленная
Работа  Над  Текстом,  Выполнение  Фонетических,  Лексических  И  Грамматических
Упражнений В Рабочих Тетрадях По Дисциплине).

2. Самостоятельное Чтение Общенаучных Текстов И Статей Англоязычных Научно-
Популярных Журналов, С Их Последующим Реферированием.

3. Самостоятельное Прослушивание Текстов И Упражнений По Заданной Теме.
4. Выполнение Письменных Работ, Написание Эссе.
5.  Самоподготовка  К  Практическим  Занятиям:  Работа  Над  Основной  И

Дополнительной  Литературой,  Изучение  Сайтов  По  Предложенным  Темам  В  Сети
Интернет.

6. Ведение «портфолио».
7. Подготовка К Зачетам, Экзамену.

Типовые Задания Самоподготовки:



Task 1:  Go to Http://learnenglish.Britishcouncil.Org/en/magazine/eden-Project  Listen  to  the
Text  About  the  Eden  Project,  Do  Exercises  and  Get  Ready  to  Discuss  the  Environmental
Project.

Task 2: Prepare a Presentation On
- Eco-Cities: Reasons for Creating Them and Possible Problems Associated with Them.
-Or  Urbanization  in  Russia:  Why People  Migrate  From Rural  to  Urban Areas  and  Problems
Associated with the Change.
Follow the Structure of the Presentation and Use Linking Phrases.
Plan

- Introduction (Topic of the Presentation)
Today I Want to Talk About...
In This Presentation I'd Like to Tell You About...
The Focus of This Presentation Is…

- Main Body (Contextualizing Questions: What, Where, When, Why, How and Evaluation)
Ok, So First Let Me Tell You About…
The Next Stage of My Presentation Is…
And This Brings Me On to My Second Main Point.

- Conclusion
I’D Like to Finish My Presentation by Saying...
Give  Your  Presentation;  Speak  Clearly  and  Not  Too  Fast.  Give  Each  Other  Feedback  and
Suggest Improvements.
Task 3: Write a Problem-Solution Essay of About 200-250 Words. Use Guidelines1- 6 To Help
You Plan the Structure.
Title: “energy Consumption in the Developed and Developing World Is Becoming Dangerously
High.” Suggest and Evaluate Different Solutions for Reducing Energy Consumption.
1. Analyse the Title – How Many Different Elements Does It Include?
2. Suggest Three Possible Solutions and Evaluate Them; Organize Your Notes Into an Outline for
the Essay. Your Essay Should Include an Introduction, A Conclusion, And at Least Two Body
Paragraphs.
3.  Select  the  Structure  for  the  Essay, Integrated  or  Block.  Decide  How Many  Paragraphs  to
Include and What Information Will Go in Each Paragraph.
4. Write Your Introduction, Including the Features Below
- An Opening Sentence to Gain the Reade  S Interestrr
- Relevant Background Information
- A Clear Thesis Statement
- A Statement of Purpose
5. Write the Main Body Paragraphs of Your Essay. Make Sure Each Paragraph Includes:
- A Topic Sentence Clearly Stating the Solution
- Evidence to Support the Solution
- Positive and Negative Evaluation of the Solution
-Appropriate Phrases to Introduce Evaluation.
6. Write a Conclusion Summarizing the Main Ideas and Restating the Main Thesis. Remember
Not to Include Any New Information.

Учебно-Методическое Обеспечение Самостоятельной Работы Студентов:
1. Практикумы По Английскому Языку Издательства Ннгу.
2. Научные И Тематические Статьи Из Англоязычной Прессы И Научных Работ.
3. Учебная Литература По Предлагаемым Темам.
4. Интернет-Сайты:
- Https://elt.Oup.Com/student/englishfile/preint3/?cc=ru&Sellanguage=ru
- Www.English-For-Students.Com
- Www.English.Language.Ru
- Www.English-Test.Net
- Http://www.Bbclearningenglish.Com



- Http://www.Sciencenews.Com

6.  Фонд  Оценочных  Средств  Для  Промежуточной  Аттестации  По  Дисциплине
(Модулю),
Включающий:

6.1  Перечень  Компетенций  Выпускников  Образовательной  Программы  С
Указанием  Результатов  Обучения  (Знаний,  Умений,  Владений),  Характеризующих
Этапы  Их  Формирования,  Описание  Показателей  И  Критериев  Оценивания
Компетенций На Различных Этапах Их Формирования

Ок-8 - Готовность К Коммуникации В Устной И Письменной Формах На Русском И
Иностранном Языках Для Решения Задач Профессиональной Деятельности.

Индикаторы
Компетенции

Критерии Оценивания (Дескрипторы)
«плохо» «неудовле

творитель
но»

«удовлетвор
ительно»

«хорошо» «очень
Хорошо»

«отлично» «превосход
но»

Знать
Основные
Особенности
Фонетического,
Грамматическо
го  И
Лексического
Аспектов
Языка;
Культуру
Стран
Изучаемого
Языка,  Правила
Речевого
Этикета;
Основы
Публичной
Речи;  Основные
Приемы
Аннотирования
, Реферирования
И  Перевода
Специальной
Литературы

Отсутствие
Знаний

Материала

Наличие
Грубых

Ошибок В
Основном
Материал

е

Знание
Основного
Материала

С Рядом
Негрубых
Ошибок

Знание
Основного
Материало
м С Рядом
Заметных

Погрешнос
тей

Знание
Основного
Материала

С
Незначител

ьными
Погрешнос

тями

Знание
Основного
Материала

Без Ошибок
И

Погрешнос
тей

Знание
Основного

И
Дополнител

ьного
Материала

Без Ошибок
И

Погрешнос
тей

Уметь 
Осуществлять 
Поиск Новой 
Информации 
При Работе С 
Учебной, 
Общенаучной И
Специальной 
Литературой; 
Понимать 
Устную Речь 
На Бытовые И 
Профессиональ
ные Темы; 
Осуществлять 
Обмен 
Информацией 
При Устных И 
Письменных 
Контактах В 
Ситуациях 
Повседневного 
И Делового 

Полное
Отсутствие

Умения
Осуществля

ть Поиск
Новой

Информаци
и При

Работе С
Учебной,

Общенаучн
ой И

Специально
й

Литературо
й;

Понимать
Устную
Речь На

Бытовые И
Профессио

нальные
Темы;

Отсутстви
е Умения
Осуществ

лять
Поиск
Новой

Информац
ии При

Работе С
Учебной,
Общенауч

ной И
Специаль

ной
Литератур

ой;
Понимать
Устную
Речь На
Бытовые

И
Професси
ональные

Умение
Осуществля

ть Поиск
Новой

Информаци
и При

Работе С
Учебной,

Общенаучн
ой И

Специально
й

Литературо
й;

Понимать
Устную
Речь На

Бытовые И
Профессио

нальные
Темы;

Осуществля
ть Обмен

Умение
Осуществля

ть Поиск
Новой

Информаци
и При

Работе С
Учебной,

Общенаучн
ой И

Специально
й

Литературо
й;

Понимать
Устную
Речь На

Бытовые И
Профессио

нальные
Темы;

Осуществля
ть Обмен

Умение
Осуществля

ть Поиск
Новой

Информаци
и При

Работе С
Учебной,

Общенаучн
ой И

Специально
й

Литературо
й;

Понимать
Устную
Речь На

Бытовые И
Профессио

нальные
Темы;

Осуществля
ть Обмен

Умение Без
Ошибок

Осуществля
ть Поиск

Новой
Информаци

и При
Работе С
Учебной,

Общенаучн
ой И

Специально
й

Литературо
й;

Понимать
Устную
Речь На

Бытовые И
Профессио

нальные
Темы;

Осуществля

Умение В
Совершенст

ве
Осуществля

ть Поиск
Новой

Информаци
и При

Работе С
Учебной,

Общенаучн
ой И

Специально
й

Литературо
й;

Понимать
Устную
Речь На

Бытовые И
Профессио

нальные
Темы;



Общения; 
Составлять 
Тезисы И 
Аннотации К 
Докладам По 
Изучаемой 
Проблематике

Осуществля
ть Обмен

Информаци
ей При

Устных И
Письменны
х Контактах

В
Ситуациях
Повседневн

ого И
Делового
Общения;

Составлять
Тезисы И

Аннотации
К Докладам

По
Изучаемой

Проблемати
ке

Темы;
Осуществ

лять
Обмен

Информац
ией При

Устных И
Письменн

ых
Контактах

В
Ситуация

х
Повседнев

ного И
Делового
Общения;
Составлят
ь Тезисы

И
Аннотаци

и К
Докладам

По
Изучаемо

й
Проблема

тике

Информаци
ей При

Устных И
Письменны
х Контактах

В
Ситуациях
Повседневн

ого И
Делового
Общения;

Составлять
Тезисы И

Аннотации
К Докладам

По
Изучаемой
Проблемати

ке При
Наличии

Существенн
ых Ошибок

Информаци
ей При

Устных И
Письменны
х Контактах

В
Ситуациях
Повседневн

ого И
Делового
Общения;

Составлять
Тезисы И

Аннотации
К Докладам

По
Изучаемой

Проблемати
ке При

Наличии
Незначител

ьных
Ошибок

Информаци
ей При

Устных И
Письменны
х Контактах

В
Ситуациях
Повседневн

ого И
Делового
Общения;

Составлять
Тезисы И

Аннотации
К Докладам

По
Изучаемой

Проблемати
ке С

Небольшим
и

Недочетами

ть Обмен
Информаци

ей При
Устных И

Письменны
х Контактах

В
Ситуациях
Повседневн

ого И
Делового
Общения;

Составлять
Тезисы И

Аннотации
К Докладам

По
Изучаемой
Проблемати

ке

Осуществля
ть Обмен
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На Уровне
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В1 В1 В1 В1

Шкала Оценок 
По Проценту 
Правильно 
Выполненных 
Контрольных 
Заданий

0 – 20 % 21 – 49 % 50 – 69 % 70-79 % 80 – 89 % 90 – 99% 100%

6.2. Описание Шкал Оценивания Результатов Обучения По Дисциплине

Промежуточная Аттестация По Дисциплине Проводится В Форме Зачета.Описание Шкалы
Оценивания Для Промежуточной Аттестации (Зачёта):

Индикаторы
Компетенции

Критерии Оценивания (Дескрипторы)

«не Зачтено» «зачтено»

Знать Основные 
Особенности 
Фонетического, 
Грамматического И 
Лексического Аспектов 
Языка; Культуру Стран
Изучаемого Языка, 
Правила Речевого 
Этикета; Основы 
Публичной Речи; 
Основные Приемы 
Аннотирования, 
Реферирования И 
Перевода Специальной 
Литературы

Отсутствие  Знаний  Материала
Или Наличие Грубых Ошибок В
Основном Материале

Знание  Основного
Материала  С  Рядом
Негрубых  Ошибок  До
Знания  Основного  И
Дополнительного  Материала
Без Ошибок И Погрешностей

Уметь Осуществлять 
Поиск Новой 
Информации При 
Работе С Учебной, 
Общенаучной И 
Специальной 
Литературой; 
Понимать Устную 
Речь На Бытовые И 
Профессиональные 
Темы; Осуществлять 
Обмен Информацией 
При Устных И 
Письменных 
Контактах В 
Ситуациях 
Повседневного И 
Делового Общения; 
Составлять Тезисы И 
Аннотации К Докладам

Отсутствует  Способность
Решения Стандартных Задач Или
Наличие  Грубых  Ошибок  При
Решении Стандартных Задач

Способность  Решения
Основных  Стандартных
Задач  С  Негрубыми
Ошибками  До  Способности
Решения Стандартных Задач
И  Широкого  Круга
Нестандартных Задач



По Изучаемой 
Проблематике

Владеть Навыками 
Создания На Русском И 
Иностранных Языках 
Грамотных И 
Логически 
Непротиворечивых 
Письменных И Устных 
Текстов Учебной И 
Научной Тематики 
Реферативно-
Исследовательского 
Характера, 
Ориентированных На 
Соответствующее 
Направление 
Подготовки/специально
сть. Владеть 
Иностранным Языком 
На Уровне В1

Полное  Отсутствие  Навыков,
Предусмотренных Компетенцией
Или Отсутствие Ряда Важнейших
Навыков,  Предусмотренных
Данной Компетенцией

Наличие  Минимально
Необходимого  Множества
Навыков  До  Наличия  Всех
Навыков,
Продемонстрированное  В
Стандартных  И
Нестандартных Ситуациях

Шкала  Оценок  По  Проценту
Правильно  Выполненных
Контрольных Заданий

0 – 50 % 50 – 100 %

Промежуточная Аттестация По Дисциплине Проводится В Форме Экзамена.
Экзамен  Включает  Устную  И  Письменную  Часть.  Устная  Часть  Экзамена

Заключается  В  Подготовленном  Сообщении  –  Презентации  По  Содержанию  Научной
Работы Бакалавра  И Беседа  С Экзаменаторами (На  Иностранном Языке)  По  Вопросам,
Связанным Со Специальностью И Научной Работой.  Оцениваются Нормативность Речи,
Диапазон  Используемых  Средств,  Адекватность  Речевых  Реакций.  Письменная  Часть
Экзамена  Предусматривает  Реферирование  Текста  По  Специальности  И  Написание
Аргументированного Эссе По Одной Из Предложенных Тем.

Оценка Уровень Подготовки

Превосходно Высокий  Уровень  Подготовки,  Безупречное  Владение
Теоретическим Материалом,  Студент Демонстрирует Творческий
Поход К Решению Нестандартных Ситуаций.  Студент  Свободно
Отвечает  На  Дополнительные  Вопросы,  Демонстрирует  Умение
Аргументировать  Свои  Выводы,  Проявляет  Инициативу  И
Творческое  Мышление.  Студент  Активно  Работал  На
Практических Занятиях.



100 %-Ное Выполнение Контрольных Экзаменационных Заданий

Отлично Высокий  Уровень  Подготовки  С  Незначительными  Ошибками.
Студент Знает Материал Экзаменационного Билета,  Без Ошибок
Отвечает На Дополнительные Вопросы. Студент Активно Работал
На Практических Занятиях.

Выполнение Контрольных Экзаменационных Заданий На 90% И
Выше.

Очень Хорошо Хорошая Подготовка. Студент Знает Материал Экзаменационного
Билета,  Отвечает  На  Дополнительные  Вопросы  С  Небольшими
Погрешностями.  Студент  Активно  Работал  На  Практических
Занятиях.

Выполнение  Контрольных  Экзаменационных  Заданий  От  80  До
90%.

Хорошо В  Целом  Хорошая  Подготовка  С  Заметными  Ошибками  Или
Недочетами.  Студент Знает Материал Экзаменационного Билета,
Но  Допускает  Ошибки  При  Ответах  На  Дополнительные  И
Уточняющие  Вопросы  Экзаменатора.  Студент  Работал  На
Практических Занятиях.

Выполнение  Контрольных  Экзаменационных  Заданий  От  70  До
80%.

Удовлетворительно Минимально  Достаточный  Уровень  Подготовки.  Студент
Показывает Минимальный Уровень Теоретических Знаний, Знает
Базовые Понятия И Основные Положения Изученного Курса. При
Ответах  На  Наводящие  Вопросы,  Может  Правильно
Сориентироваться  И  В  Общих  Чертах  Дать  Правильный  Ответ.
Студент Посещал Практические Занятия.

Выполнение  Контрольных  Экзаменационных  Заданий  От  50  До
70%.

Неудовлетворительно Подготовка Недостаточная И Требует Дополнительного Изучения
Материала.  Студент  Дает  Ошибочные  Ответы,  Как  На
Теоретические  Вопросы  Билета,  Так  И  На  Наводящие  И
Дополнительные  Вопросы  Экзаменатора.  Студент  Пропустил
Большую Часть Практических Занятий.
Выполнение Контрольных Экзаменационных Заданий До 50%.

Плохо Подготовка Абсолютно  Недостаточная.  Студент  Не  Отвечает  На
Поставленные  Вопросы.  Студент  Отсутствовал  На  Большинстве
Практических Занятий.

Выполнение Контрольных Экзаменационных Заданий Менее 20 %.

6.3  Критерии  И  Процедуры  Оценивания  Результатов  Обучения  По  Дисциплине
(Модулю), Характеризующих Сформированность Компетенций

Для  Оценивания  Результатов  Обучения  В  Виде  Знаний  Используются  Следующие
Процедуры И Технологии:
- Тестирование (E.G.Multiple Choice Test);
- Лексические Тесты По Активному Вокабуляру После Изучения Каждой Новой Темы;



- Грамматические Тесты По Пройденному Материалу.

Для  Оценивания  Результатов  Обучения  В  Виде  Умений И Владений  Используются
Следующие Процедуры И Технологии:
- Практические Контрольные Задания (E.G.Grammar in Use, Open Close Test);
- Реферирование Прочитанных Текстов Устное/письменное;
- Устное Сообщение По Пройденным Темам.

Для Проведения Итогового Контроля Сформированности Компетенции 
Используются:
- Итоговый Лексико-Грамматический Тест;
- Устная Презентация Одной Из Пройденных Тем, С Последующей Беседой С 
Экзаменаторами;
- Письменная Работа (Эссе);
- Презентация Научно-Исследовательской Работы Бакалавра.

Текущий Контроль Осуществляется По Трем Основным Направлениям:
- Проверка Домашних Заданий;
- Оценка Работы На Занятии (Посещение Аудиторных Занятий, Активность На Занятиях,
Прилежание И Т.П.)
- Проведение Устных И Письменных Опросов.

Текущий Контроль Базируется На Идее Профилактики Ошибочной Деятельности, Ее
Корректирования.  При  Этом  Открытый  Контроль  Постепенно  Переходит  В  Скрытый
(Наблюдение,  Учет,  Коррекция);  Доля  Скрытого  Контроля,  В  Свою  Очередь,  Также
Уменьшается  Вследствие  Увеличения  Доли  Взаимоконтроля,  Взаимокоррекции  И
Самоконтроля, Самокоррекции. Взаимооценка Переходит В Самооценку, Взаимоконтроль –
В Самоконтроль.

Таким Образом,  Комплекс Оценочных Средств  Преподавателя  Включает  В  Себя:
Открытый  Контроль,  Скрытый  Контроль  (Наблюдение,  Учет,  Коррекция),  Оценку  И
Отметку.
Инструменты, Которыми Должны Владеть Обучающиеся: Взаимоконтроль, Самоконтроль,
Взаимооценка, Самооценка.

Тестирование Проводится После Завершения Каждой Темы.
Результаты  Тестирования  И  Текущего  Контроля  Учитываются  При  Проведении

Промежуточной И Итоговой Аттестации.

Промежуточный Контроль (Зачет) Включает:
- Написание Итогового Лексико-Грамматического Теста;
- Выступление По Теме И Беседа С Экзаменатором По Пройденным Темам;
- Реферирование Текста/статьи По Специальности На Английском Языке.

Промежуточная Аттестация (Экзамен) Включает:

- Написание Аргументированного Эссе;

- Письменное Реферирование Текста По Специальности;

-  Устное  Выступление  (Презентация)  По  Содержанию  Своей  Научно-
Исследовательской Работы Бакалавра И Беседа С Экзаменаторами (На Иностранном Языке)
По Вопросам, Связанным Со Специальностью И Научной Работой.

6.4 Типовые Контрольные Задания Или Иные Материалы, Необходимые Для Оценки
Результатов Обучения, Характеризующих Сформированность Компетенций И (Или)
Для Итогового Контроля Сформированности Компетенции

Пример Лексико-Грамматического Теста На Промежуточный Контроль (Зачёт).



Цель: Оценка Полученных Знаний И Умений
Test-Paper

I. Put the Verbs in Brackets Into the Correct Infinitive Form or the –ing Form.
1. It’s No Use (Push) The Door. It’s Locked.
2. The Lawyer Advised Us (Pay) The Money Immediately.
3. Karen Suggested (Buy) A New Car.
4. We Expect Everyone (Come) To the Meeting.
5. They Are Considering (Open) Another Shop Next Year.
6. The Boys Avoided (Walk) Through the Dark Forest.
7. They Don’t Allow (Talk) In the Examination Room.
8. The Boss has Decided (Rent) A Bigger Office.
9. You Had Better (Take) Your Umbrella with You Today.
10. I Fancy (Go) To the Cinema.

II. Underline the Correct Preposition.
1. Tom Wants to Concentrate In/on His Medical Studies.
2. Lots of Children Are Afraid To/of the Dark.
3. That Wardrobe Belongs To/at My Husband’s Family.
4. The Jar Was Full Of/with Shells I’d Collected at the Beach.
5. They Got In/to the Office in Time for the Meeting.
6. James Is Waiting From/for His Mother.

III. Complete the Sentences. Use the Present Simple or the Present Continuous of the Verbs in 
Brackets.
1. This Soup (Taste) Awful!
2. I Love This Shampoo. It (Smell) Of Coconuts.
3. Sophie (Think) I Watch Too Much Television.
4. My College (Have) Some Very Good Sport Facilities.

IV. Complete the Sentences. Use the Present Perfect Simple or Present Perfect Continuous of the 
Verbs in Brackets. Sometimes Both Are Possible.
1. I (Write) Three Really Long Essays This Term.
2. Philip (Have) His Car for About Two Years.
3. Can I Sit Down? I (Walk) Round Town in the Heat and I Feel Tired.
4. He (Learn) Spanish for Six Months Now.
5. They (Live) In London for Eight Years.

V. Complete Each Sentence with Two to Five Words, Including the Word in Bold.
1. She Hasn’t Finished Cooking the Meal Yet.
Still She the Meal.
2. I’ve Never Met Such an Interesting Person.
Ever He’s the Most Interesting Person I Met.
3. He Started Repairing the Roof Three Hours Ago.
Been He the Roof for Three Hours.
4. They’ve Never Visited an Old Castle Before.
First It’s Have Visited an Old Castle.
5. Robert Is Still Decorating the Flat.
Finished Robert the Flat Yet.
6. It’s the Most Boring Book I’ve Ever Read.
Never I Such a Boring Book.
7. He Started Playing Rugby Four Year Ago.
Been He Rugby for Four Years.

Test-Paper



I. Open the Brackets:

Man and Dog

One of the Most Famous Monuments to a Dog Stands in Paris. It (To Erect) A Century and a Half
Ago and (To Show) A Huge Dog, With a Child Clinging Trustfully to It. The Inscription On the
Pedestal (To Say):’to Barry, Who (To Save) Forty People and (To Kill) By the Forty First.’ In the
10th Century a Monastery of Saint Bernard (To Found) Near One of the Hard Roads in the Alps.
The Monks (To Provide) Shelter for Travelers and (To Send) Rescue Parties If Somebody (To Get)
Into  Trouble  in  the  Mountains.  In  the  13th  Century  the  Monks  (To Begin)  To Use  Big  and
Intelligent Dogs, Which (To Receive) The Name of Saint Bernard. These Dogs (Not to Fear) Frost
or Wind. There Keen Scent (To Help) Them to Find Travelers Who (To Become) Snowed Under
or (To Fall) Into Crevice. Over the Years These Dogs (To Save) Thousands of People. There (To
Be), Of Course, Champions Among Saint Bernards. But Barry (To Be) The Most Famous One.

Clinging - Прижимающийся

Monks - Монах

Crevice – Трещина, Расщелина

II. Give a Short Summary of the Story Above.

III. Transform the Sentences Using Complex Object Instead of Complex Subject:

1. Brown Rats Are Known to Come to Europe From Northern China.

2. Black Rats Appeared to Offer No Opposition to the Newcomers for the Reason That They Are
Not Aggressive by Nature.

3. In Europe Black Rats Are Likely to Be Found Only in Villages and Very Small Towns.

IV. Translate the Sentences Into Russian:

1. A Building One Third of the Height of Mount Everest Being Designed, Not Everyone Wanted
to Live There.

2. Everyone Being Friendlier to the Environment, Our Life Would Become Better.

3. British Roads Are Overcrowded, 5,000 People a Year Being Killed There.

4.  The  Demonstrators  Had  to  Be  Very  Courageous,  Angry  Crowds  Coming  and  Throwing
Tomatoes, Eggs and Flour at Them.

V. Translate the Sentences Into Russian Paying Attention to the Usage of Modals:

1. The Lab Workers Had to Test the Device Twice.

2. You Will Have to Repeat the Material of the Lectures Before the Exam.

3. The Students Were to Come to the Laboratory at 3 Pm.

4. They Have Already Passed Their Exams.

5. Scientists Are to Test the Behaviour of the Obtained Equipment.



6. You Should Acquire Certain Skills Before Beginning the Work You’re so Interested In.

7. What Must Plants Be Able to Do in Order to Grow and Reproduce?

8. In This Text Special Attention Is Paid to the Translation of Modal Verbs.

VI. Translate the Sentences Into Russian:

1. The Explanation Given Wasn’t Complete.

2. Hydrogen Is the Lightest Element Known.

3. The Substance Thus Obtained Was Pure.

4. The Engineers Invited to Our Plant Are Well-Known Specialists.

5. This Is the Method so Much Spoken About.

6. The Speed of Light Being Extremely Great, We Can’t Measure It by Ordinary Methods.

7. All the Problems Having Been Solved, They Stopped the Discussion.

Письменное Реферирование Научно-Популярного Текста По Специальности
Цель: Оценка Полученных Умений И Навыков Ок-8

Последовательность Действий
Task: Read the Article and Give It's Written Summary in English.

Образец Текста Для Письменного Реферирования
'Salty' Rice Plant Boosts Harvests

British Scientists Are Breeding a New Generation of Rice Plants That Will Be Able to Grow in
Soil  Contaminated  with  Salt  Water.  Their  Work  May  Enable  Abandoned  Farms  to  Become
Productive Once More, Writes Sean Margrave.

Tim Flowers and Tony Yeo, From Sussex University's School of Biological Sciences, Have
Spent Several Years Researching How Crops, Such As Rice, Could Be Made to Grow in Water
That has Become Salty. The Pair Have Recently Begun a Three-Year Programme, Funded by the
Biotechnology  and  Biological  Sciences  Research  Council,  To Establish  Which  Genes  Enable
Some Plants  to  Survive  Saline  Conditions.  The Aim Is  to  Breed This  Capability  Into  Crops,
Starting with Rice. It Is Estimated That Each Year More Than 10m Hectares of Agricultural Land
Are Lost Because Salt Gets Into the Soil and Stunts Plants. The Problem Is Caused by Several
Factors. In the Tropics, Mangroves That Create Swamps and Traditionally Form Barriers to Sea
Water Have Been Cut Down. In the Mediterranean, A Series of Droughts Have Caused the Water
Table  to  Drop,  Allowing  Sea  Water  to  Seep  In.  In  Latin  America,  Irrigation  Often  Causes
Problems When Water Is Evaporated by the Heat, Leaving Salt Deposits Behind. Excess Salt Then
Enters the Plants and Prevents Them Functioning Normally. Heavy Concentrations of Minerals in
the Plants Curb the Process of Osmosis and Stop Them Drawing Up the Water They Need to
Survive.

To Overcome These Problems, Flowers and Yeo Decided to Breed Rice Plants That Take in
Very Little Salt and Store What They Do Absorb in Cells That Do Not Affect the Plant's Growth.
They Have Started to Breed These Characteristics Into a New Rice Crop, But It Will Take About
Eight Harvests Until the Resulting Seeds Are Ready to Be Considered for Commercial Use. Once
the Characteristics for Surviving Salty Soil Are Known, Flowers and Yeo Will Try to Breed the
Appropriate  Genes  Into  All  Manner  of  Crops and Plants.  Land That  has  Been Abandoned to
Nature Will Then Be Able to Bloom Again, Providing Much Needed Food in the Poorer Countries
of the World.

Useful Phrases



The Text Deals With/ Is Concerned With/ Is Devoted To...
The Text Looks at Recent Research Dealing With...
As the Title Implies the Text Describes...
The Text Under Discussion Is Intended to Describe (Examine, Explain, Survey)...
The Fact That ... Is Stressed.
It Is Spoken in Detail About...
The Text Gives Valuable Information On...
It Gives a Detailed Analysis Of...
The Data (The Results Of...) Are Presented (Given, Analyzed, Compared With, Collected...)
It Draws Our Attention To.../ Special Attention Is Paid To.../ Much Attention Is Given To...
The Author Outlines (Points Out, Reviews, Analysis...)
It Is Known/ Shown/stressed/ Reported...
It Should Be Noted About.../ A Mention Should Be Made About...
The Following Conclusions Are Drawn...
The Article Is of Great Help/ Interest To...
At the End of the Text/article the Author Sums Up/ Concludes/comes to the Conclusion...

Последовательность Действий
Task: Read the Article and Give It's Summary in English Orally.

Образец Текста Для Устного Реферирования
The First Year of Life

A Message From Life Co-Author, Helen Stephenson
if You Have Any Experience of Babies, Then You Know That They Develop Very Quickly. Every
Week You See Huge Changes in Their Bodies and What They Have Learned to Do. But I’d 
Love to Know What Babies Are Thinking About, Wouldn’t You? And I’d Love to Understand 
More About How a Baby’s Brain Works.

A Newborn Baby Can See, Hear and Feel. By the Age of Five, A Child Can Talk, Ride a
Bike and Invent Imaginary Friends. How Does This Development Happen? We Don’t Understand
the Way Language, Thinking and Planning Develop Very Well. Now Scientists Are Using New
Technology to ‘see’ Into Children’s Brains. And They Are Discovering New Information About
the Way a Baby’s Brain Develops.

A Study in 2010 Showed That the Experiences a Child has in Their First Few Years Affect
the Development of the Brain. It Showed That Children Who Received More Attention Often Had
Higher Iqs. The Brain of a Newborn Baby has Nearly a Hundred Billion Neurons. This Is the
Same Number As an Adult’s Brain. As They Grow, A Baby Receives Information Through the
Senses of Sight, Hearing, Smell, Taste and Touch. This Information Creates Connections Between
Different Parts of the Brain. At the Age of Three, There Are a Hundred Trillion Connections.

One  Experiment  Looked  at  Images  of  Babies’ Brains  While  They  Were  Listening  to
Different Sounds. The Sounds Were in Different Sequences. For Example, One Sequence Was
Mu-Ba-Ba. This Is the Pattern ‘a-B-B’. Another Sequence Was Mu-Ba-Ge. This Is the Pattern ‘a-
B-C’. The Images Showed That the Part of the Brain Responsible for Speech Was More Active
During ‘a-B-B’ Patterns.  This  Shows That  Babies  Can Tell  the Difference Between Different
Patterns. This Experiment Is Interesting Because Sequences of Words Are Important to Grammar
and Meaning. Compare Two Sentences with the Same Words in a Different Order: ‘john Killed the
Bear’ Is Very Different From ‘the Bear Killed John.’ So Babies Are Starting to Learn Grammatical
Rules From the Beginning of Life.

Researchers  Also  Know  That  Babies  Need  to  Hear  a  Lot  of  Language  in  Order  to
Understand Grammar Rules.  But  There Is  a  Big  Difference Between Listening to  Television,
Audio Books or the Internet, And Interacting with People. One Study Compared Two Groups of
Nine-Month-Old American Babies. One Group Watched Videos of Mandarin Chinese Sounds. In
the Other Group, People Spoke the Same Sounds to the Babies. The Test Results Showed That the
Second Group Could Recognise Different Sounds, However the First Group Learned Nothing.



The  Scientist,  Patricia  Kuhl,  Said  This  Result  Was  Very  Surprising.  It  Suggests  That  Social
Experience Is Essential to Successful Brain Development in Babies.

Написание Аргументированного Эссе
Цель: Проверка Сформированности Компетенции Ок-6
Последовательность Действий:
Task: Choose a Topic and Write an Essay of About 200-250 Words in Response to the Essay Title.
Примеры Тем Аргументированного Эссе
1. Many Parts of the World Are Losing Important Natural Resources, Such As Forests, Animals,
Or Clean Water. Choose One Resource That Is Disappearing and Explain Why It Needs to Be
Saved. Use Specific Reasons and Examples to Support Your Opinion.

2. In Some Countries, Teenagers Have Jobs While They Are Still Students. Do You Think This Is
a Good Idea? Support Your Opinion by Using Specific Reasons and Details.

3. Some People Believe That the Earth Is Being Harmed (Damaged) By Human Activity. Others
Feel That Human Activity Makes the Earth a Better Place to Live. Discuss Both Views and State
Your Opinion.

Устное Сообщение По Пройденной Теме И Беседа С Экзаменатором
Цель: Проверка Сформированности Компетенции Ок-8
Последовательность Действий:
Task: Choose a Card, Speak On the Topic and Answer the Examiner`s Questions.
Примерные Темы Для Устного Сообщения:
- Evolutionary Biologists
- Scientists-Biologists at the Institute of Biology and Biomedicine
- Breaking News in Biology
- Deadliest Diseases in the World
- Genetic Engineering Pros and Cons

6.5. Методические Материалы, Определяющие Процедуры Оценивания

Положение  «о  Проведении  Текущего  Контроля  Успеваемости  И  Промежуточной
Аттестации Обучающихся В Ннгу», Утверждённое Приказом Ректора Ннгу От 29.12.2017 Г.
№ 630-Од.

Положение  О  Фонде  Оценочных  Средств,  Утверждённое  Приказом  Ректора  Ннгу  От
10.06.2015 Г. № 247-Од

7. Учебно-Методическое И Информационное Обеспечение Дисциплины (Модуля)

А) Основная Литература:
1. Золотова М.В.  Botany and Zoology. Сборник Текстов  И Заданий По Английскому
Языку Для Студентов-Биологов. Нижний Новгород, 2017. Зарегистрировано В Фоэр Ннгу
26.06.2017. Режим Доступа: Http://www.Unn.Ru/books/met Files/botany Zoology.Pdf
2. Золотова М.В., Ганюшкина Е.В. Живые Системы. Сборник Текстов И Заданий По
Английскому Языку Для Студентов-Биологов. Нижний Новгород, 2017. Зарегистрировано В
Фоэр  Ннгу  26.06.2017.  Режим  Доступа:  Http://www.Unn.Ru/books/met  Files/living
%20systems.Pdf
3. Английский  Язык  В  Модулях:  Сборник  Текстов  Для  Чтения  И  Заданий  По
Английскому Языку Для Бакалавров 1,  2 Курса: Практикум. /  Сост. Борщевская Ю.М. –
Нижний  Новгород,  2015  (Зарегистрировано  В  Фоэр  Ннгу  24.04.2017
Http://www.Unn.Ru/books/met Files/modules.Pdf).



Б) Дополнительная Литература:
1.  Вступительный  Письменный  Экзамен  По  Английскому  Языку. Учебные  Материалы,
Методические  Указания  И  Рекомендации  [Электронный  Ресурс]:  Пособие  Для
Абитуриентов  /  Филиппова  М.М.,  Световидова  И.В.  -  2-Е  Издание.-  М.:  Издательство
Московского  Государственного  Университета,  2012.  -
Http://www.Studentlibrary.Ru/book/isbn9785211057814.Html

В) Интернет-Ресурсы:

1. Https://elt.Oup.Com/student/englishfile/preint3/?cc=ru&Sellanguage=ru
Www.Learn-English-Today.Com
Www.Cambridge.Org/elt/englishforthemedia
Www.Pearsonlongman.Com/languageleader
Www.Bbclearningenglish.Com
2. Электронные Словари: Lingvo 12, Multitran, Multilex.

8. Материально-Техническое Обеспечение Дисциплины (Модуля)
Учебные  Аудитории  Для  Проведения  Занятий  Семинарского  Типа,  Групповых  И

Индивидуальных  Консультаций,Текущего  Контроля  И  Промежуточной  Аттестации,
Укомплектованы  Специализированной  Мебелью  И  Техническими  Средствами  Обучения
(Демонстрационное  Оборудование  –  Проектор,  Ноутбук,  Экран).  Помещения  Для
Самостоятельной  Работы  Обучающихся,  Оснащенные  Компьютерной  Техникой  С
Возможностью Подключения К Сети «интернет» И Обеспечением Доступа В Электронную
Информационно-Образовательную Среду Организации.

Программа  Составлена  В  Соответствии  С  Требованиями  Фгос  Во  С  Учетом
Рекомендаций И Опоп Во По Специальности 30.05.02 Медицинская Биофизика.
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